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<<UUSNkhER3NkL>> 2UUYUSNRK3EF
HYCMNLNRhrONEESNPFLE UWLALEBNEL B4 2USErsy
AU UTUSHEL UhUYMNCULECP 2PU UL WU

Fudwhwlwlhg jEqlupubnippub dbe (kgnit phjwnud b npybu
ny Uhuyt hunnppuljgdwt jupbnpugniyh theng, wyh npuitu oppwymnng
hpwjuwinipjut Swhwydwt, winbjumnput jninuiwh b hnpwbgdut
vheng: Upw htwn Juwygws dwpgp, npybu jbquljub mbwlnippode b
hhonqmpudp odnfwd twl, wblumuuwnhbjhnpbl guchnud b wwppbp
hwpwlhg b tnybpuy ny hwpulhg ghnmpnibbbiph nuunwbwuhpnoeub
b pnbwjul opyEunp: Upughuny, 20-pn nuph bpypnpn Yeuhb ghnwijwi
dnwsnynmpyub qupqugiut dky twppupubwlwh hwpugnygh whgnup
Jupwbnng Ywpbnpugnyb gnpénbtbphg dkhp dwpnulbbnpnt dhonudh |
(Crenanos, 1985; Tenusa, 1996): Ujuyhuh Untntigdwitt wpmynibipnud ghnnipjub
dbp unbndybg U qupqugu vh tnp mgynipmb, npp vnwguy Swbw-
snnuljwlimipnib (cognitivism) whywinudp:

Nuunmubwuhpmpinthbbpp gnyg kb wughu, np dwpyone dinwdnnn-
pinthp dwbwsnquljwl gnpdphipwgttph wdpnpenipimit t, npp hwglinmd b
Swbwynnuijubimpnibp b (kqril, nphg htwnbnud E, np (Eqnib jnipuchwnnyy
Swbwsnnuijwh gnpépbpug b, hul tqlh wbwsnnujwb grpdwnnypp
Guplnpugnyblibphg bt b hwnnppulgdwb htun Jbyunky: (KyGpsaxosa,
1997): fnymbl np YUnipnblubl bpnud b qbqnih quibdnud b dhwjb wthwn-
ukph mupbnnud, hngnud, hnghljuwt woluwphnud, npp U Juqdnud b nygjuy
lEqiuwb hwuwpwlympjnibpy: Cuinn Twungugh® (kgmb ukponpbl Juy-
qus k dpwlnyph hbwn. uytt dbwnpynuf b qupquitinud b dowlnyph Uk,
htyytu bwl wpnwhuyngnuw £ dowlnyph hengny (Macaosa 2010): Uju
qunuthwpp hhdwl Jpu 20-pn quiph Yhpeht dtwwynpytg Uh bop qhwnint-
pinth’ |kqudpwlnipupwbmpimbp, npp hwdwpdnud £ (Equpwtngeyu
hupunipnyb &nin: Ujh nwunwbuuhpoud B ojkigmbe b dpwlnypp, ppulg
Ginfuhwpwpkpoipimbbbpp, htsybu bwb wqquyhbt Yowlyrypp, npp jnupmjh
wpunwgnynud b 1kqdh dhengm): Uqquyhtt pwlnyph jnipuhwinlnippnch-
utpp (hiqymud wpnwhwjnnw t hwulwgnyplbph (concept) uUhgngny:
Ujuyhuny, hwuluignypp hp dbe Wkpupmd b agh wdbbp, htsp fuygud t
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huwuljuwgnipjul U bywhwlnipjut nppubbph b, vwut huujugmpp
bwl Jowlnipuihb rwun k npp bbpuenul t hwolwugnyph buibuwhb
alp’ unniqupwbntpnibp, gnignpynudbbpp, YEpugupynuwbbpp b wyil:

«Uquunmpni» hwulugnyph JEpmdnipmiipn wnwbdtwlhh ht-
wnwppppnipnth b abpiujugimd gmqugpdnn (kgniitkpnud, pwtth np Yuihe-
Jud dpwlmpuiht wowbdbwhwinmpmbibphg wyt dkpp E phpnud qui-
bwquit bpwbwlnpmibtkp, (Eqynud wpnwugnpdnud b wappbp dhongubpny,
hywbu twlb  pblupdnud b wwppkp §hpy whghwjwb b hwy (Eqw-
Upwnyplbpnul: Znpdusnud mumdbwuhpynud &b auquunipiniis huulw-
gnyph (hquliwl npubnpnudbbpp whqbpkbmd b hwjbpbbnod, husubu tul
thnpd b wpdnud pugwhwjnt) wn hweugoyph (kqundpwlmpwjht w-
pwbdbwhwunlnipiniiatpp bplyne kgmibtpnud:

<<Uquinmpnili>> huniljugnyphl kpwpkpnn nupddudwhb dhw-
UYnplitph (wjunthkn® 30) nuunufbwuhpmpymbp whqipkunud b hwjGpkbnud
gnyg bt viwhy, np uyy donnmprbph kqudnwsnymput Uk Yut b
dwunpnibitbp, U wwppbpnupmibbbp: PU-tkpp wpunwgninud B wdjuyg
Eqny fununn dnnnypnh dnwskwlbpyp b hbwpwynpnipintt Eb wnwihu
pwgwhupnby, ph hty gnignpnnipnibttp B juydws <<wquumpoih>>
hwulwgnyph htwn: Puyybu Yyuymy b gupdduwdupwbwjwb punwpub-
kpp <<cwquuimpiniti>> hwuugnypt welw t pk whghwiub b pk
huulut kquinwdnnmpjub dkg: Uligikphinud wjb wpnwhwjngnud k
wwppbpuldus duny, wyh b <<freedom>> b <<fiberty>> punbph Uhgngny,
uhugntn hwjbpbunul dhuyt Ukl <cwquunnipynii>> puinh dhongmy: 2wply k
gy, np Epym dnpndmipnubph (kquidnwsnnnipiut dky b <<wquunn-
pntbip>> phwipdnul & apuba nippipp pofuwbnipiniihg qbps, wpqkiplbbppg
wqunn jhakyr Upuuihuny, hwdwdwpnuyht vnwskulbpyp hwbqbghnud b
udwbintpynibbibph, npnbp wpnwhwpndnuwl b gniqunpynn  kgnibikpnud
wnljuw PU-bkph vhengny: Ujuybku ophtauly” uh swpp FU-ukph ntumdbm-
uhpntejnihip poy b wnwhu kgpuljughty, np hbsybu wagbpbbnud, wjtiybu
by huybpbunud <<hand, dénp>> qnyuwing Yuquywd HW-p bbb Jhhtinyb
hdwuwnp, wyb £
Jfree hand (freedom to exercise complete control over something)
wqunn dbnplp, dknpbph wquuaniygmb, dknpbpl wquun 1hbE - wquun,
whljwpwhiyy gnpsknt puy hbwpwydnpmpnit
Get'give a free hand (to allow someone to do whatever they think is necessary in a
particular situation) dénpkpp wpdwlly qund wquwn wpduwlyl; - gqnpdnnnt-
pintutibpht wquinnpnit g
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Free with one's hands (prone to fight or strike, others with whom one is in
disagreement or whom one wishes to control or subdue) d&nphl wquwnmpnil
iy - hwpdwlyk), thnyhb wquun qquip wbkym, pliy nignud t:
Zhwwppppwljuili t, np pl wiqikpbinud b pb hugbpbbimd <<ppsnibl>>
plyupnud £ npybu wqunmpywb funphppuibihy, npb hp wpuagngnud t
quuinud htwnbju HU-ukpnud:
free as a bird (carefree; completely free and unhindered) - wquiun, wiupghy
wquu prynct — whljwslwln gnpsng, nytiyny sfuwojuiindud dwpn
wtthng pnynil - hnqubphg wWwpwunpmpnittbphg wquwn yupn
posoibh whu - wquin, htpthohuwt
Epljuph poynil — wquiwn, htipbhphwl dwpn
Zunljwbpwlwh k, np hbywhku wgkptunud, m]l.{lqhu k. hwjbpbunud
Jupkh b wrwbdtwghb) HU-bbp, npnignid <<wquinmpinili>> hwuljugny)-
pp qugnpnud b ccwpupfwimlpwbmpym bbhbphg b vuwhdwbwhuwlmdbbphg
glpd (plikynt hkwns>, ophuly”
a free agent - someone whose actions are not limited or controlled by anyone
else (PLy-np UEhp mu gnpdnnnipymbubpp vwhdwbuhwlpjws b Jud skl
Ybpwhulynid) Junwupymd hby-np dklh Ynnuhg
a free-for-all - a situation that is not conirolled, and where everyone does what they
want or fights for what they want to get (Ppudh&wl, npp Ybpuwhuwdus 3k, U
Jmpupuiiyimpp upnng b owbh) hhy gwbuibned ool wungpuipk) bpa
hunfwip hity guijulinud & dknp phipky)
allow/give something (a) free rein- if you give ideas or emotions free rein, you
allow them to develop and do not try to control them (Uwpbkpht YJuu
qqugUuntiptitphtt mquunnmpymb wiuny b 3dkpwhuyty)
no strings attached - No stipulations or restrictions (Unuthg wuyduwbiwljusiine-
pintiubph Yud vwhdwbuwhwlnuwitbph)
hbiswtu dniyp gpmd - hpbl wquin, whjuoluwhin, juy qqui nplit inky
tiqyh Ywwbpp wpduyl) - wqun, whlwoljuln, hwdwpdwl junul) jud
uwbdwndwly jEpyny wpunwhwpngby, punwnuby
puig nnup - wquivl, (wib hbiwpwydnpnipnia
PULDPR Wuwnql) - fw)lt, wquin qqui| “ ot gnpaty”
wquini dlinplp - gnpskint jut hbwpwynpnipymt
dbnpliph wquuinpnih - wquw, whjwywtn gopsbin htwpujnpnipnd
lhwpenp stk — hpkli wqunn, whijjuslmn qquy
Unnithwinkpd, tobklip, np whqpbpkioud wowbabwgpt) Eup 72U, pun
nph <<wquuinpnibpz> quignpynud b << Awvwpwuiws yupdubwljw-
bnipynibbbphg b uvwhdwbwgwlnufbbphg qtps (hikne hbw>>, ophtiw}y”
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a free spirit - someone who does what they want and does nor feel limited by the
usual rules of social behaviour (Lw nul gnpdnnmpmbbtpp vwhdwbwhuly-
Yud skt ypwplwbwjwbnpmnibbtpoy b iwhwupuowpdniapbtipng):
Puquwphy HU-ukph hbnwgnunipynp (70 wigikpkmad b 100 hwyk-
pbinwd) thwunnwd b, np wyy Gpyne (Bqny fununn dngndmppbbph bq-
Juinwsnnoipjut Uk Ywb bwl Jh owpp nwppbpmpnibikp, hbsh k.
punpnonud b wqquyht dnwdtjuybpyh jmpwhwnlympnitp: Gugkptuh
jnipwhwinlmenitt wylr b np <<wquunippnibiz>  hwougnypt wpow-
hwjinnn HU-ubph vwhdwidwl Uhg hwéwh welw B o allow, to permit
(pny| |, poypunympynh) pdwlsbpp, nphg Yupkih b kgpuljughty, np
wbqhwjwl (qudinudngmpumt dky <<cwquuimpnib>>  hwuljugnypp
qmugnpynud b <<pnyyunnynipinth wnwbuym hkwnss, fiswy ko oppluy
allow/give somebody (a) free rein- /0 allow someone to do what they want or go
where they want to (often + to do sth) (@my wwy hly-np JEhht whky hby
gubjubinuf t jud ghwy wibinkn, npuinkn gubiljubinud k),
feel free (to do something) - to feel like one is permiited to do something or take
something (Bnypuinpnipnit, wquanteintl, whki huy gubywlinud u),
give somebody a free hand - /0 allow someone to do whatever they think is
necessary in a particular situation (often + to do sth) (@muy wu hts-np dblhb
wliby wit htiy hwdwpnud B wbhpwdbon nfju hpughgwlnd),
Get etc a free hand — get etc permissions and opportunity to make one’s own
decisions and arrangements in respect of one’s work, an underiaking, etc.
(@nyunapnip)oit, hbwpwynpnieinit unwbung npnonudbibp Yujughbim)
Give sb etc a blank cheque — give sb etc complete freedom, or permission to do sth
(esp to spend money) without reference to anybody else (Sw puguipdwy
wqunnipintt jud poypwnpngpnit),
Give sb carte blanche - allow, or authorize sb to do or say as he likes, make his
own arrangements, use his own initiative( @nyyjuunpmpynib, hojuwbintpynct wuy),
Give free play to sth - allow freedom of movement or expressions to sth
(Uqunntpynil wu) pwpdbing, wpnwhwjugbyn,
give the run of the house - give sb freedom, permission to use one’s house as if it
were his own (Uquiwnnipntl, poyjwinpnipnil wiwy oquimgnpdty hlis-np Ukl
wnilip htisy v ubthwlutp),
give a wide berth to - To allow latitude, leeway, or freedom (Uquwnnipnih tay):
Lpklp bwil, np wbqtipbnud wnljw kb 3U-bkp, npnlip juquyws B
peace (aunuinnipinit) hdwlny b wpnwhwjnnw b wqunnipywb hdwun®
wqunipml wunnbpwqdhg, Jujuhg, dkqph qquigntudhg, phahluiusb jund
ununnp qupwénipnilbfg, wihuwliquinnipinibhg:
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peace in our time — freedom or deliverance, from war during our lifetime; peace as
a fact, not sth to be hoped and worked for in the future, peace for us now, whatever
may happen to others in the future (Uquumpmi wwwnkpuquhg)

one’s (own) peace of mind — freedom from anxiety, guilt, fear (Uquinnipjnil
wbhwbquunnmpynmishg, dknphg, Juiihg)

peace and quiet — frecdom from physical or mental disturbance caused by others or
by one (Uquantpjnth $pghljulub ud dnundnp pupyjwdnip)nitthg)

peace and plenty - treedom from foreign wars or internal disturbance. lawlessness
etc together with prosperous or comfortable, conditions of life (Uquumpiniii
yunnkpwquhg Yud ukpppl jwpfwsnieinmiihg, whophlnipimuhg):

Ujuyhuny, Yuphh b kqpubjwguk), np wiqhulul jkqiuidnwsn-
nnipjuwl yky wquuinmpymbp qniqunpnud b juununmpput hkn, npp
punpng st hwjkpbbhie: Zhkwwppppoenib bu bbpyujughnud wb and swn-
Yuyny juqijus punujunulgnipimblibpp. npalg kpYpnpy punumphy-
tkpp bkpwnnwd ki vh pwbh hdwwmnwghb gpubnpoufubp, hyy by
peace and quiet — freedom from physical or mental disturbance caused by others or
by one (Uquuinipjnitu bhghwljwl hunl dnnwygnp jupyudnipjnithg)
peace and plenty — freedom from foreign wars or internal disturbance. lawlessness
etc together with prosperous or comfortable, conditions of life (Uquunipnith
wuwnkpwquhg Yud bkppht jupywdnieiniihg, wbophtintpinithg),
free and easy- casual, relaxed (Uquuw, sjmpluinwd):

Zkwppppuljuil £, np <<wquinmpinit>> hwuljugnyph whg kptlinud
wpunwhwpnnul t <<home, house, room~> qniujwlbiitpp, Yhbsnbn huyk-
pEunuwt® Jhwijh <<paen>> gnyuljuting:
to feel at home — qqui) hlywybku dntyp gpnud,
give the run of the house - give sb freedom. permission to use one’s house as if it
were his own (Uquunnmipjnth, poyjjunnpnipnit tnwig ogunugnpdky hy-np dbklh
uimbp bty ku ubthwmmbp),
have ete elbow room — have freedom within certain lunits, to experiment, negotiate,
manoeuvre (Ugunnipinit nibkbiuyg npng vwhdwbwulynufibpny):

blswyku Jhuynud kb nuipdjuswpwlbiulwt purwiputtpp, hwjkpk-
unul  <<cpmp>> gqnjuiubng  Juquyus  FU-hbpoud  <<wquinnp)niup>>
qnugnpnnud & <<juyl hbwpwinpm pnibbbph héu>>: Payybu ophlwly
puig ymn — wquiwn, jwjh hhwpunjnpmp)ni
Ukhh wnwg pninp pug wmbik) — wquin Ununp iy, uhpm] plignititg
hp grubpp pug whk) - wquin Einuwnun uwbdwiky
Ukljh wnug gninp puigy k) - wquin dnbikng, wigkibn hbwpuwynpnip)ny

Uhltinyt dudwhwy hbwwppppopnit b ibplujughmy htanbyuy
wdbphlywl nupddwdpp, npb wpnwhwjnnud b wjl qunudupp, np <<wqur-
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nnypnilp (pojupnipniblibphg qnipl thbkp) haonpmpyul gpaidulubl
E>>, wjuhtph <<wquunnpmibip>> qnignprynul € <<hurpngnippul hbwn>>:

be home free (American & Australian) - to be certain to succeed at something
because you have finished the most difficult part of it (ddjupmpniitiinhg qmuply,
wqun (hubip hwennnippub gnuduljui £)

Fuquuphy MU-tkph iposnipmbp  hugbkpkunad poy) B uaihu
tqpulmghty, np hujjuluwh (Equdnwsngnipjub Uk <<wquumpyni>>
hwuljugnypp pbljupydnid k npuytiu’

o <cppghluwlul wqummpnili>>
Aknphg wpduby — wquunly, odhpp Uklh dkrphg wquunk), cAhpp wquinky -
wny qu Ukyh Aknphg, hwqhy-hwq wpdub), onpwihg wpdwhly -
onpujwqbpsh), pnpwjhg hutiky - juwwlpbtiphg wquinty, onpubbpp thopky
— tinyjlip, Ukhh odhpp pug poniiky - wqun ponlly

o <<hlpphl, hngblwlh wquinnipinil>>
fan&h htn hupwnb) - fanéh fuwphg wquinygl* nunbing unwpiusp
hnght phpliwghby — bhpphl nwbewh wypnidbkphg wquiujt
phpl hngm] - ngkljwl phnhg dkppuquingud, hnghyku phplwugus
bp punéh htwn hwiphy dupply - Uknpliphg wquuniky, Wknplpp pudhy
wquu pnthy welly - hhup. Uh phinhg dkppwquinyl), hnghiytu phplwbug
wquwn gnily puipky — hpkl wquwn qquy
pujwpwiling, punjupuwtih theny whghky - wppk) Uknptphg

<<pdywp yhawhg gpnipinibhg, Yuinwlbghg, hnqubphg wquinniypinils>>
Uquwn oty puighi - hnqubiphg, jupjwlinyus yhdwlhg wquungty
Uhwlghbnhg pupk) - hwk) - ukin npnipjniihg Ukhlt wquinky
Ujwlghkpp  hwbquuutwg - swihwbquinwbwg,  hEnwougnuditphg
wquuny by
Uyp pughy = qpununiuplitinhg, thnpdwtiptiiphg, hnqutiphg b wji wqunyky,
nowpu qui jap puph wpubiphg - ndjwp Yugnipmbhg nplt htwppny, dks
ndjupmpjuldp wquuayty, hplhty
bp Yuohh wquunty Ywd hpyk - Juuwlquynp, wiwpinpd Jh&wlhg,
bpunppnipiniihg jumju nwy, winjuwu goepu ypshty
Yuphh thpyky wquunbkl - juwbquynp jud ny hwdkih npmipnishg hp
qunihutt wquinbi” funyu viwy
upwnhg pwp plljuk) - hnquliphg, Ynwwnwbgnipiniihg wquinyky
Ykpoht hwutik) - wquiny by «dwlip Yhdwlhgs
hp mutphg prpunhby - hpkl dwpnipinihg wquunky
nrukphg Utnk) ~ Uh dwupnipimihg wquumjly
odhph mquuwyk) - Juwbghg, Jhwuwlup, nhwé dkhhg wpdtiky




Zwjkpkth pnipwhunympeymbp witt £ op hugbpbinu ‘Yu-ukpp
dbbudwuwp Yuqiyws b <cdwpulp dwes>, hbsgytu bwl <<hwgniums>
gnyg wnn gnjujutiitpny: Uklp wpwhdbugpty kup 38 mi, nprip juququb
ki <<dwmilih dwu>> gniyg wynn gnjuljubibbkpny:

Yl - garfuli wquinky, qifupg bhdwpmppnibbbpp gmpu Juibly jud goipu
puiply, qifu wquinky, quoifup puwfughly, g hwbky, hliph pp qlupl,
qifupg wlghty. qifupg b wquundly. qhuwgunfhg by, fin qfupg hubly

Qbnp - dénphg ypdhky, dknplpp wpdwlly jud wqunn wpdwlky, dknppl
wquuanipynil nwy, dknpl nt mapp wpdwlky, dknplpl wquin jpblky

Ulhwhg - whwbebbpp hubgquunwbuy, whuwlbplhbphg puptiy— hubiby

Usp - usp puigly, wppbphll wquinnipnil inuy

Rtpwl - phpailipl juy §ud el snibbbuy, wqun pkpall, JEGh phpuibp
pug whby, phpwbh quwkpp pulnl)

Lkqnu - pEqp Gunglpp wpdwgly, jkqdh fuybpp wpdwldly ud pugdl,
1Eqifh uybpp pwlnly, 1Eqipl wquinnipynil vy

Swlywn - Swdunnp puig jhliby, dwlunap pug/ pug Swlwinny

Quiph - fip Yuiphl wquuaky uid iplhly, fuzpl pplky jughl wquinky

Pl - plbpp ywpqly. pllpl wpdwlly

M - An ncubiphg poputhly, nrubphg blnk;

Puiqnuly - v&gfr prugnihblipl wquiinky

Uhpw - upusfig puip pliljlly

Mny - wnsp ypdwglily

AU-bbkph Jtpsnmpyniap hwunnud b, np wliqilipblnud dwpduh
dwu gmyg wynn gnjulpubiibpp uwljwyuphy i U juqugud B dhugh
<<dlnp>> dupduh dwu gnyg winn gnjmywbiny’ free hand, get/give a free hand,
free with one’s hands: <<2wgniuwn>> qgnpuljuting jwqiws YU-ubkpp upkh t
ukpywjmgty hbwnbjpw| 6 nupddwdpubpmu’ JE4h odfipp puwg prnlbky, odhpp
pwth iy, odhpl wquuayky, hp odfipl wquwnky , qquilp enipkl ynp hwbly,
fp pwyhlp atnply

Ztwnppppnip)mit ki Ubkpluwpagtnud  hwybpbuod wyh FU-ukpp,
npnbgnud  ccwqunmpiubi> quputhwpp juuygnd t Gunsn ophtwliph
htwn, npb b wpuwgnnud b wqqujhb dinwskpwkpuh jnipuhwnloipmbn:
Uunyud wuhkg - hnpdwuphg wquiny kg
Uuwndn nuyup Juy by - fjubiph wquun wypby

Loblip bwl, np hwjbpkbh npny FU-bkpnud <cwquunnpyuls»>
qunwirwpp bkplupugdud khwljwunhp quywinpbbpny® dnp fubp b dudk:
unp wnwynwn ud wpowinygu pubiag - hplynuejnil, bnp Ywbp g
Unphg tnp ik - Yaubpp UES Juwbighg wqunby
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jplhh Sty - dwhwgnt Yuuhighg wquan by
1nyu dugh) ~ puhrswynpoipjut, wmquuinieyub hnyu, wlijbluhp (hlaty
wphmuphhg wqunyky - dbnlky

Ywpkh t kgpulughl), np <<wqunampiniips>> qnignpyynud £ huy
Lkquniinwsnqmipjub by inp Ypmbph, hipyku b dwhyjwt hkn:

Uihhnthtymy, hwply t ugky, np HU-bkpp wpwwgnjoud Eu daqmipnh
tiqquiwnwsdnpmpiniip, b gputg nuunwbwuhpmpmbn oy £ waghu 4ip
bwbh wbt wWwbmpimbbkpp U wwppkpnipymitikpp, npnup welw B
whqhwgh b hw) dnnnympnukph (E@uuinwdnnmipjuit dke: Wuqkpkibh
mupwhwnlmpmbl ugb b np whqipbimd <<wquunipiniip>> qmgnpg-
ynw t hhdbwywbnud  cchwvwpwiwhul gupatwuinmpmbutphg b
uwhdwbwhwlnuwlukphg qbpd (hukne>, <pnyywnynipmb unwbuyni>>,
bbswhu twl <<puqunnipput hbwns>, Jdhtiynkn hupbpkbmd wpbh dkdw-
dwowdp qmugnprpdnnd b <<blppls, hngliuml wquunnippul>>, <<pdijup
yhdwlhg, ppnipyniipg, Juuwbghg, hngubphg wquivinippul hku>>:
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Contrastive Analysis of Phraseological Units Denoting Freedom in English and Armenian
This article dwells on the study of the concept “freedom” in English and Armenian.
The contrastive analysis of phraseoclogical units reveals not only common, but also some specific
features, which are determined by national (English and Armenian) language creativiry
mechanisms. In English the concept under study is associated mainly with freedom from “social
and individual constraints”, whereas, in Armenian the concept in question is related to “moral,
psychological freedom” in particular.
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